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B E D I E N U N G S -  &  P F L E G E A N L E I T U N G  

Schalldämpfer — Hunter · Hybrid · Titan 3D 

Stand 2026 · Vor Gebrauch vollständig lesen und aufbewahren     DE | EN 

 

  D E U T S C H    

WARNUNG Mögliche unmittelbare Gefahr. Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwerer Verletzung führen. 

VORSICHT Gefährliche Situation. Nichtbeachtung kann zu leichten Verletzungen führen. 

HINWEIS Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen. 

 

01   Grundregeln im Umgang mit Waffen 

Eine Schusswaffe ist immer als geladen zu betrachten — auch wenn du sie für entladen hältst. Niemals die 
Mündung auf Personen oder Gegenstände richten, die nicht beschossen werden sollen. Der Finger bleibt 
außerhalb des Abzugsbügels, bis du bereit zum Schuss bist. Sei dir deiner Schusslinie und des Kugelfangs 
(Hintergrund) bewusst. 

WAR NU NG  
Montage und Demontage des Schalldämpfers ausschließlich an entladener Waffe. Das Produkt darf nur von 
Personen verwendet werden, die mit dem sicheren Umgang mit Schusswaffen vertraut sind. 

 

02   Anwendung 

Schalldämpfer und Waffe müssen in Kaliber, Einsatzbereich (z. B. Standard- vs. Magnumkaliber) und Gewinde 
zueinander passen. Verwende den Schalldämpfer nur auf zugelassenen, technisch einwandfreien Waffen. Vor 
jedem Einsatz den Schalldämpfer — insbesondere die Geschossdurchlassbohrung — auf Fremdkörper prüfen 
und anschließend fest mit beiden Händen anschrauben, sodass er nicht mit einer Hand zu lösen ist. 

WAR NU NG  
Niemals durch einen verstopften oder blockierten Schalldämpfer schießen und die Mündung nie mit 
Fremdkörpern verschließen. Vor der Montage den Schalldämpfer schütteln — klappert etwas im Inneren, nicht 
verwenden und Roedale kontaktieren. 

 
Kaliber und Seriennummer sind auf dem Schalldämpfer angegeben. Roedale bildet Kalibergruppen für den 
Einsatz ähnlicher Kaliber bis zur maximalen Kompatibilität. 

WAR NU NG  
Bei intensiver Nutzung wird der Schalldämpfer sehr heiß und kann Verbrennungen verursachen. Unsachgemäße 
Handhabung birgt Risiken für Personen- und Sachschäden. 
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03   Montage auf der Waffe 

Vor der Montage die Waffe entladen und die Gewindeschutzkappe entfernen. Den Schalldämpfer vollständig 
auf das Laufgewinde aufschrauben. Bei Nutzung des RASP-Lock-Systems wird der Schalldämpfer am RASP-
Laufadapter fixiert. Es darf kein Spiel zwischen den Komponenten bestehen. 

So fest anziehen, dass der Schalldämpfer nicht mit einer Hand gelöst werden kann. Achsen prüfen: Verschluss 
entfernen und durch den Lauf visieren — die Bohrungsachsen von Lauf und Schalldämpfer müssen fluchten. 
Tun sie das nicht, den Schalldämpfer nicht verwenden und Lauf wie Schalldämpfer vom Büchsenmacher 
prüfen lassen. 

HINWEIS  
Damit der Schalldämpfer einwandfrei sitzt, müssen Laufgewinde und Erstmontage fachgerecht ausgeführt 
werden — entscheidend ist, dass die Schalldämpferachse konzentrisch zur Laufseelenachse liegt. Diesen 
Gewindeschnitt führen wir dir direkt in der Roedale-Werkstatt aus, oder du lässt ihn von einem anderen 
qualifizierten Büchsenmacher übernehmen. 

 

HINWEIS  
Die Erstmontage verändert mit hoher Wahrscheinlichkeit die Treffpunktlage. Nach der Erstmontage die Waffe 
neu einschießen. 

 

04   Schussgrenzen vor dem Abkühlen 

Die maximale Schussanzahl vor einer zwingend notwendigen Abkühlung hängt von Serie, Kaliber und 
Lauflänge ab. Kürzere Läufe steigern Druck und Temperatur und senken die Belastungsgrenze. 

Serie / Konfiguration Max. Schuss vor Abkühlung 

Hunter & Hybrid — Standardkaliber, 
Standardlauf 

bis 10 

Hunter & Hybrid — längere Läufe bis 15 

Hunter & Hybrid — kurze Läufe & 
Magnumkaliber 

max. 5 

Titan 3D (Volltitan) 
Im vorgesehenen Anwendungsbereich praktisch 
unbegrenzt — jagdliche und sportliche Bedingungen 
erreichen die Belastungsgrenze nicht 

 

VOR S ICHT  
Isolierende Abdeckungen — auch Neoprenhüllen — behindern die Wärmeabfuhr und lassen den Schalldämpfer 
schneller heiß werden. Bei längeren Schussfolgen die Schusszahl entsprechend reduzieren. Schäden durch 
beeinträchtigte Kühlung sind nicht von der Garantie gedeckt. 

 

WAR NU NG  
Ein Schalldämpfer mindert den Schall, beseitigt ihn aber nicht. Je nach Situation — etwa auf dem Schießstand — 
werden Gehör- und Augenschutz empfohlen; achte darauf, dass auch Personen in der Nähe geschützt sind. Den 
Schalldämpfer von brennbaren Flüssigkeiten und Materialien fernhalten. 
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05   Pflege & Reinigung 

Die Lebensdauer hängt wesentlich von der Pflege ab — besonders bei Modellen mit Aluminiumanteilen; 
Volltitanmodelle sind deutlich pflegeleichter. Kondensat und Pulverreste bilden eine säureähnliche Substanz, 
die durch chemische Korrosion Waffe und Schalldämpfer schädigen kann. Sie ist aggressiver als 
Witterungskorrosion und kann Aluminiumlegierungen sowie bei falscher Handhabung auch Laufstähle 
angreifen. 

Trocknung & Lagerung 
Nach jeder Nutzung Waffe und Schalldämpfer trennen. Bei Modellen mit Aluminiumanteilen (Hunter, Hybrid) 
ist vollständiges Trocknen entscheidend für die Haltbarkeit — idealerweise mit Lüfter oder Föhn und 
zusätzlicher Erwärmung auf 40 °C für mindestens eine Stunde. Beim Volltitan (Titan 3D) ist dies nicht zwingend; 
es dient vor allem dazu, keine Feuchtigkeit in den Waffenschrank zu bringen. Aufrecht mit freier Luftzirkulation 
lagern, etwa auf einem Roedale Schalldämpferhalter. Trocken und für Dritte unzugänglich aufbewahren. 

Reinigungs- & Überprüfungsintervalle 

Serie Intervall 

Hunter (ohne Gewebe) mind. 1× jährlich oder spätestens nach 500 Schuss 

Hunter & Hybrid (mit Gewebe) mind. 2× jährlich oder spätestens nach 300 Schuss 

Titan 3D (selbstreinigend) spätestens nach 2000 Schuss, ansonsten nach Bedarf 

 

Reinigungsmethode — Kurzüberblick 
Hunter und Hybrid werden zum Reinigen in Innen- und Außenteil zerlegt und mit einem geeigneten 
Schalldämpferreiniger oder warmer, pH-neutraler Seifenlauge sowie einer metallfreien Bürste gesäubert, 
anschließend gespült und vollständig getrocknet. Der Titan 3D wird im 40 °C-Ultraschallbad gereinigt. Die 
vollständige Schritt-für-Schritt-Anleitung mit Werkzeug und Reihenfolge findest du in der separaten 
Reinigungsanleitung. Roedale bietet in Deutschland auf Anfrage einen professionellen Reinigungs- und 
Inspektionsservice an. 

HINWEIS  
Gewinde vor dem Zusammenbau mit Hochtemperatur-Keramikfett o.ä. fetten, Dichtungen ölen. Keine 
Kupferpaste verwenden — sie kann an Titan-, Stahl- und Aluminiumbauteilen zu Problemen führen. 

 

VOR S ICHT  
Regelmäßige Sichtprüfung auf Schäden, Risse oder lose Bauteile. Bei Beschädigungen oder Auffälligkeiten keine 
weiteren Schüsse abgeben — Roedale oder einen autorisierten Fachhändler kontaktieren. Unsachgemäße Pflege 
birgt Risiken für Personen- und Sachschäden. Dringend empfohlen: jährliche professionelle Überprüfung für 
Schalldämpfer mit Aluminiumanteilen ab Garantieende. 

 

06   Adapterwechsel & Zerlegung 

Zur Reinigung lassen sich Hunter- und Hybrid-Modelle zerlegen. Die vollständige Schritt-für-Schritt-Anleitung 
(Führungsscheibe, verklebter vs. nicht verklebter Gewindeadapter, benötigtes Werkzeug) findest du in der 
separaten Zerlegeanleitung. Für das RASP-Lock-System gilt die zugehörige RASP-Montageanleitung. 

WAR NU NG  
Der Titan 3D ist bewusst monolithisch additiv gefertigt — konstruktiv ist das hier sehr sinnvoll — und daher 
nicht zerlegbar. Nicht versuchen, ihn zu öffnen — das beschädigt den Schalldämpfer und lässt die Garantie 
erlöschen. Die Reinigung erfolgt wie in Abschnitt 05 beschrieben (Ultraschallbad) und ist dank der weitgehend 
selbstreinigenden Konstruktion ohnehin erst spät nötig. 
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HINWEIS  
Bei Hunter und Hybrid das Gewinde des Innenteils vor dem Zusammenbau mit Hochtemperatur-Keramikfett 
fetten und Dichtungen ölen. Bei Unsicherheiten fachkundigen Rat einholen. 

 

07   Recht, Transport & Garantie 

Recht & Transport 
Erwerb, Besitz, Transport und Verwendung von Schalldämpfern und Waffenteilen unterliegen den in deinem 
Land geltenden Waffen- und Jagdgesetzen; in einigen Ländern/Regionen ist eine besondere Genehmigung 
erforderlich. Erforderliche Bewilligungsdokumente beim Transport stets mitführen. Waffen und wesentliche 
Waffenteile nur entladen transportieren und ausschließlich an Personen mit den erforderlichen 
waffenrechtlichen Berechtigungen weitergeben. 

Garantie & Haftung 
Roedale gewährt Garantie auf Material- und Produktionsfehler: Hunter und Hybrid 2 Jahre, Titan 3D 10 
Jahre. Die Garantie erlischt bei unsachgemäßer Handhabung sowie bei Reparaturen durch nicht autorisierte 
Personen oder Unternehmen. Vollständige Bedingungen und Haftungsausschluss: roedale.de/Garantie 

Diese Anleitung kann nicht alle denkbaren Situationen abdecken; Umsicht und sachkundige Handhabung sind unerlässlich. Das 
Produkt darf nur von Personen verwendet werden, die mit dem sicheren Umgang mit Schusswaffen vertraut sind. Prüfe und 
befolge vor Kauf und Gebrauch die örtlichen gesetzlichen Bestimmungen. 

 
  E N G L I S H    

WARNING Possible imminent danger. Non-compliance may lead to death or serious injury. 

CAUTION Hazardous situation. Non-compliance may lead to minor injuries. 

NOTICE Non-compliance may lead to material damage. 

 

01   Basic Firearm Safety Rules 

Always treat a firearm as loaded — even if you believe it is unloaded. Never point the muzzle at persons or 
objects you do not intend to shoot. Keep your finger outside the trigger guard until you are ready to fire. Be 
aware of your line of fire and the backstop. 

WAR NING  
Mount and unmount the suppressor only on an unloaded firearm. The product may only be used by persons 
familiar with the safe operation of firearms. 

 

02   Application 

Suppressor and firearm must match in caliber, operational range (e.g. standard vs. magnum) and threading. 
Use the suppressor only on approved, technically sound firearms. Before every use, inspect the suppressor — 
especially the bullet bore — for obstructions, then fasten it firmly with both hands so it cannot be loosened 
with one hand. 

WAR NING  
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Never fire through an obstructed or blocked suppressor and never seal the muzzle with foreign objects. Before 
mounting, shake the suppressor — if anything rattles inside, do not use it and contact Roedale. 

 
Caliber and serial number are marked on the suppressor. Roedale uses caliber groups for the use of similar 
calibers up to maximum compatibility. 

WAR NING  
Under intensive use the suppressor becomes very hot and may cause burns. Improper handling poses risks to 
people and property. 

 

03   Mounting on the Firearm 

Before mounting, unload the firearm and remove the thread protection cap. Screw the suppressor fully onto 
the barrel thread, or fix it to the RASP barrel adapter when using the RASP-Lock system. There must be no play 
between the components. 

Tighten so the suppressor cannot be loosened with one hand. Check alignment: remove the bolt and sight 
through the barrel — the bore axes of barrel and suppressor must align. If they do not, do not use the 
suppressor and have both barrel and suppressor checked by a gunsmith. 

NOTICE  
Thread cutting and initial mounting should be carried out by a qualified gunsmith. It is essential that the 
suppressor’s center axis is concentric with the barrel bore axis. Roedale offers professional thread cutting as a 
workshop service. 

 

NOTICE  
Initial installation will most likely shift the point of impact. Re-zero the firearm after the initial installation. 

 

04   Shot Limits Before Cooling 

The maximum number of shots before mandatory cooling depends on series, caliber and barrel length. 
Shorter barrels increase pressure and temperature and lower the load limit. 

Series / Configuration Max. shots before cooling 

Hunter & Hybrid — standard caliber, standard 
barrel 

up to 10 

Hunter & Hybrid — longer barrels up to 15 

Hunter & Hybrid — short barrels & magnum 
calibers 

max. 5 

Titan 3D (full titanium) 
Practically unlimited within the intended scope of 
use — hunting and sporting conditions do not reach 
the load limit 

 

CAU TION  
Insulating covers — including neoprene covers — impede heat dissipation and make the suppressor heat up 
faster. Reduce the shot count accordingly during longer firing sequences. Damage from impaired cooling is not 
covered by the warranty. 
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WAR NING  
A suppressor reduces noise but does not eliminate it. Depending on the situation — e.g. at the shooting range 
— hearing and eye protection are recommended; ensure people nearby are protected too. Keep the suppressor 
away from flammable liquids and materials. 

 

05   Care & Cleaning 

Service life depends largely on care — especially for models with aluminum components; full-titanium models 
are easier to maintain. Condensate and powder residue form an acid-like substance that can damage firearm 
and suppressor through chemical corrosion. It is more aggressive than weather corrosion and can attack 
aluminum alloys and, if mishandled, barrel steels. 

Drying & Storage 
After every use, separate firearm and suppressor. For models with aluminum components (Hunter, Hybrid), 
complete drying is decisive for durability — ideally with a fan or dryer plus additional heating to 40 °C for at 
least one hour. For full titanium (Titan 3D) this is not mandatory; it mainly serves to avoid bringing moisture 
into the gun safe. Store upright with free air circulation, e.g. on a Roedale suppressor holder. Keep dry and out 
of reach of third parties. 

Cleaning & Inspection Intervals 

Series Interval 

Hunter (without mesh) at least 1×/year or after 500 shots at the latest 

Hunter & Hybrid (with mesh) at least 2×/year or after 300 shots at the latest 

Titan 3D (self-cleaning) after 2000 shots at the latest or as required 

 

Cleaning Method — Overview 

To clean Hunter and Hybrid, disassemble into inner and outer part and clean with a suitable suppressor 
cleaner or warm pH-neutral soapy water and a metal-free brush, then rinse and dry completely. Clean the 
Titan 3D in a 40 °C ultrasonic bath. The full step-by-step guide with tools and sequence is provided in the 
separate Cleaning Manual. Roedale offers a professional cleaning and inspection service in Germany on 
request. 

NOTICE  
Before reassembly, grease the thread with high-temperature ceramic grease and oil the seals. Do not use copper 
paste — it can cause problems on titanium, steel and aluminum components. 

 

CAU TION  
Inspect regularly for damage, cracks or loose parts. In case of damage or anomalies, do not fire further shots — 
contact Roedale or an authorized dealer. Improper care poses risks to people and property. Strongly 
recommended: annual professional inspection for suppressors with aluminum components from end of 
warranty. 

 

06   Adapter Change & Disassembly 

Hunter and Hybrid models can be disassembled for cleaning. The full step-by-step guide (guide disc, glued 
vs. non-glued thread adapter, required tools) is provided in the separate Disassembly Manual. For the RASP-
Lock system, follow the corresponding RASP mounting manual. 
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WAR NING  
The Titan 3D is deliberately manufactured as a monolithic additive part — structurally this makes a lot of sense 
here — and therefore cannot be disassembled. Do not attempt to open it — this damages the suppressor and 
voids the warranty. Clean it as described in Section 05 (ultrasonic bath); thanks to the largely self-cleaning 
construction, this is needed only late anyway. 

 

NOTICE  
For Hunter and Hybrid, grease the inner-part thread with high-temperature ceramic grease and oil the seals 
before reassembly. If in doubt, seek expert advice. 

 

07   Legal, Transport & Warranty 

Legal & Transport 
Acquisition, possession, transport and use of suppressors and firearm components are subject to the firearms 
and hunting laws of your country; some countries/regions require a special permit. Always carry the required 
permit documents when transporting. Transport firearms and essential components unloaded only, and hand 
them over solely to persons holding the required firearms-law authorizations. 

Warranty & Liability 
Roedale provides a warranty against material and manufacturing defects: Hunter and Hybrid 2 years, Titan 
3D 10 years. The warranty is void in case of improper handling or repairs by unauthorized persons or 
companies. Full terms and disclaimer: roedale.de/Garantie 

This manual cannot cover every conceivable situation; caution and competent handling are essential. The product may only be 
used by persons familiar with the safe operation of firearms. Check and follow local law before purchase and use. 

Hersteller · Manufacturer 
Roedale GmbH & Co. KG 
Gartenkamp 8b · 49492 Westerkappeln · Deutschland 
support@roedale.de · roedale.de 


